6. And there is
moving
earth but upon Allah is
its provision. And He
knows its dwelling
place and its place of
storage. All is in a clear
Record.

7. And He is the One
Who created  the
heavens and the earth
in six epochs, and His
throne was on the water
that He might test
which of you is best in
deed. But if you say,
“Indeed, you will be
resurrected after death,”
those who disbelieve
will surely say, “This is
nothing but a clear
magic.”

8. And if We delay
from them the
punishment  for a
determined time, they

will surely say, “What

detains it?” No doubt!
On the Day it comes to
them, it will not be
averted from them, and
they will be surrounded
by what they used to
mock at.

9. And if We give man a
taste of Mercy from Us
and then withdraw it

from  him, indeed,
he is despairing and
ungrateful.
10. But if We give

him a taste of favor
after  hardship has
touched him, he will
surely say, “The evils
have departed from
me.” Indeed, he is

exultant and boastful.

11. Except those who
are patient and do good
deeds, those will have
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forgiveness and a great
reward.

12. Then would you
possibly give up a part
of what is revealed to
you, and your breast is
straitened by it because
they say, “Why a
treasure is not sent
down for him or an
Angel come with him?”
But you are only a
warner. And  Allah
is a Guardian over
everything.

13. Or they say, “He has
fabricated it.”  Say,
“Then bring ten Surahs
like it that have been
fabricated and call
whoever you can (for
assistance) besides
Allah if you are
truthful.”

14.  And if they do not
respond to you, then
know that it was
revealed  with  the
knowledge of Allah,
and that there is no god
except Him. Then,
would you be
Muslims?

15. Whoever desires
the life of this world
and its adornments, We
will fully repay them
for their deeds therein,
and they in that will not
be lessened.

16. They are those for
whom there is nothing
in the Hereafter except
the Fire. And has gone
in vain what they did
therein, and worthless
is what they used to do.

17. Is he who isona
clear proof from his
Lord, and a witness
from Him recites it,
and before it



was the Book of Musa
as a guide and (a
source of) mercy?
They believe in it. But
whoever disbelieves
in it from the sects,
then the Fire will be
his promised meeting-
place. So do not be in
doubt about it.
Indeed, it is a truth
from your Lord, but
most of the people do
not believe.

18.  And who is more
unjust than the one
who invents a lie
against Allah? Those
will  be presented
before their Lord, and
the witnesses will say,
“These are the ones
who lied against their
Lord.” No doubt! The
curse of Allah is on
the wrongdoers.

19. Those who hinder
(men) from the way of
Allah and  seek
crookedness  in i,
while they are
disbelievers  in  the
Hereafter.

20. They will not be

able to escape in theﬁ

earth nor do they have
besides  Allah any
protectors. And the
punishment will be
doubled  for them.
They were not able to
hear, nor did they
see.

21. Those are the
ones who have lost
their souls, and lost
from them is what
they used to invent.

22. Without a doubt,
in the Hereafter, they
will be the greatest
losers.

&

\s

N-de 306 W-&3la s
L2585 25 2\ S LA ¢ ?l 4 7 s ’(
4) 2% 5 > 75 7% 5 o
Y Osos? S8l “days L““‘i C
init. | believe | Those [and (as) mercy? | (as) a guide [ (of) Musa| (was) a Book
16,14 23 Z 5% 2%%
G B g
thenthe Fire | thesects, | among | init [ disbelieves | But whoever
Elso o~

P2 -
Y Es3w w72 s8 s\a <%
D) s e W

s 30

Indeed, it [ about it. | doubt | in | be [So (do) not] (will be) his promised (meetlng) place.

Y uﬂu‘ :-7{3 UQJ V\T’V & é’d‘

(do) not | (of) the people | most but |yourLord [from | (is) the truth

B o (-M 343

©

529 2%
Osia

against | “invents [ than (he) who [ (is) more unjust | And who

|17I

believe.

Bz rdv ¥ OLE I

TS 4y

and will sayl their Lord, | before | willbe presented | Those | a

lie? | Allah

at To> w - ~ L7 2.6
I Segv ¥l &g

£

rd 0/’

&)

No doubt! | their Lord.” | against | lied | those who | “These (are)| the witnesses,
9 - | ) 9
{ow 97 g3 eY Y 2 $ W, e 457
& Goa Gl O Chakb) v doa)
from | hinder [Those who| 18 [ the wrongdoers. | (is) on | (The) curse of Allah
22 “/0 2 ‘Lb <o o 2 -
i Jb r“” e P N U

[they] | in the Hereafter [ while they | crookedness, [ and seek (in) it [ (of) Allah | (the) way

4 f’o > ”f’o/ >4 17’
¢ &rae 5K ~ S

/:90’

O R

in | (ableto)escape | wilbe | not | Those | 19 [ (are) dlsbellevers.
- ) 94 ,
L7t 2 w 25 L uw > - K Py o 575
s L?J Y C)}: S HJ o8 s 2
protectors [ any | Allah besides [forthem| is [andnot | the earth
£254 92 n’/ g u Ly %23 %= - 19
M‘ ”ws e ‘M H) had

(to) hear | able | they were | Not [the punlshment [ for them | And will be doubled

5275

29

8 a3

55 % PR gh‘ﬁ s
B G S © Odper 13

(have) lost | (are) the oneswho| Those | 20 | see. | they used (to) [and not
{298 37 ’fg ¢ > 937 59 7337
O Oy |y ¥ e dn? X \
21 | (to)invent. [ they used | (is) what | fromthem | andlost | thelrsouls,

/ 75 s “_el2 b4 :9%/ s s
© Ol 2 3BV G ¥ 4 Y

22 [ (will be) the greatest losers. | [they] | the Hereafter | in | that they | doubt [ No

Surah 11: Hud (v. 18-22)

Part- 12



Nded 307 W-&j@u‘%

) AR ) g 23. Indeed, those who
dl ‘}:.51) W‘ ‘)'LV-G)‘ ‘ UJUJ‘ Ol believe and do good
deeds and humble
themselves before their

before [ and humble themselves | good deeds | and do [ believe | those who| Indeed,

‘/ e 25 Gng/’ s ’T ?ST’}'; ¥> “’& Lord, those are the
o PA ,‘w.d‘ T s ‘ /33 companions of

init | they | (of) Paradise, | (arethe) companions | those | their Lord, Paradise, they will
p/:g 2545 %42 2% s 59, abide in it forever.
D) o) (K © O
z z s 24. The example of the
(is) like the blind | (of) the two parties [ (The)example | 23 | (will) abide forever. two parties is like the
blind and the deaf and

z 7 yd J,, ) I s 5 775
LFE & “ > d.h &*;J‘j M‘j ;@v‘j the seer and the heare.r.

i i '7| th I | Are | andthe h [and th [ and the deaf Are they equal in
(in) comparison? ey equa re | and the hearer. | and the seer | and the deaf, comparison? Then, will

) 735 1327 27 584, ¢ <5983 4 J37 zyounottakeheed"

dl La,) LL«V’UGJ} ® O’V(W A

Y25. And verily, We sent
Nuh to his people

his people, | to | Nuh | We sent [ And verily | 24 [ you take heed? [ Then, will not

P 5
\ 35 9% g 2« o> & (” +% (1 5% (saying), “Indeed, Tam
v ‘ ‘ v o ‘ . W )‘J /l a clear warner to you.
t h d t | That 2 | It “Indeed, |
except | worship [ (do) not [That[ 25 | clear. awarner| oyou| “Indeed, | am 26, That do. ot
. ,. ’T 7 S ’T E L> ; Lo worship except Allah
@ z %7 ’2)‘% u‘w < ‘ i ‘ Indeed, 1 fear for you
26 | painful.” | (of) a Day [(the) punishment | foryou | [I]fear | Indeed, | | Allah. the punishment of a
inful Day.”
1% Ls EFA E) 2957 PERN ,9//, 44 pain y
u\a ae : L/°5 : ) d\v
oy 2 D U:\)J‘ 27. So the chiefs of
we see you | “Not | his people, | from [ disbelieved | (of) those who | the chiefs | So said those who disbelieved

< P > P : ;
PERA ¢ PP <1 14 . T aw Par ¢ from his people said,
> - c hod @
U:.)\/)J‘ v‘ g:L’..\.J‘ VL)J L@) LﬂL\.g ‘M vl We do not see you but
z as a man like us, and
P 5 ) we do not see you
10 (4 1% Zal” 3, 77 followed  except by
LML; L;)J ) 6‘)}‘ d;kf u>h/‘ those who are the
* 7
over us | inyou | we see [ And not ||mmature in opinion. [ (are) the Iowest of us | [they] lowest  of us, immature
in opinion. And we do

/0}’:2.’) 66 @ Q\{ r,:(.bf dbés w not see any merit in
7 *

you over us; nay, we
27 | (are) liars.” | we thmkyou | nay,| ment [ any think you are liars.”

those who | except | followed [you] | we see you | andnot | likeus, [aman]| but

L~

OE\O

“O my people'| He said,

7 rd
LSO N O“’ W ow” 22 ’n’/// -
v ¢ A dﬁ S & 28.  He said, “O my
W‘ £ ue 22N u‘ ( V‘ people! Do you see if I
while He has given me | my Lord, | from | (the) clear proof [ on [ Iwas | if | Do yousee was on the clear proof

La¥sr. PP Y4 4.5 from my Lord while He
o b\:\”” 5 M u‘ d..;v has given me mercy

from Himself but it has

from you, | but (|t ) has been obscured | H|mself fro;n | mercy been  obscured from
@ ; \GJ >% ’ b EY S you, should we compel
rv)\) you to accept it while

28 | aversetoit? | whileyou (are) | should We compel you (to accept) it you are averse to it?

o do not ask of you for it
(is) my reward | Not [ any wealth. | forit [ Iask (of)you | not | And O my people! any wealth. My reward

is from none
Surah 11: Hud (v. 23-29) Part - 12

C;);;T é)l J"ju 9:}1; ;ﬁaf ,-g /5;:2"’5 29. And O my people! .I




but Allah. And I am not
going to drive away
those who  have
believed. Indeed, they
will meet their Lord,
but I see you are an
ignorant people.

30.  And O my people!
Who would help me
against Allah if I drove
them away? Then, will
you not take heed?

31. And I do not say to
you that with me are
the treasures of Allah
or that I know the
unseen, nor [ say that [
am an Angel, nordol
say of those upon
whom your eyes look
down that Allah will
never give them any
good. Allah knows best
what is in their souls.
Indeed, 1 would then
be of the wrongdoers.”

32. They said, “O Nuh!
Indeed, you disputed
with us and have been
frequent in dispute with
us. So bring us what
you threaten us with, if
you are truthful.”

33. He said, “Only Allah
will bring it on you if
He wills, and you
cannot escape it.

34. And my advice
will not benefit you,
although 1 wish to
advise you, if Allah
wills to let you go
astray. He is your Lord
and to Him you will be
returned.”

35. Or do they say,
“He has invented it?”
Say, “If I have invented
it, then on me
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. the name of Allah is
¥ its

is (the consequence of)
my crime, but I am
innocent of what crimes
you commit.”

36. And it was revealed
to Nuh that, “None of
your people will believe
except those who have
already believed. So do
not be distressed by what
they have been doing.

37. And construct the ship
under Our observation
and Our inspiration and
do not address Me
concerning those who
have wronged; indeed,
they are to be drowned.”

38. And he was
constructing the ship,
and every time the chiefs
of his people passed by
him, they ridiculed him.
He said, “If you ridicule
us, then we will ridicule

you (just) as you
ridicule.
39. And soon you

will know on whom a
punishment will come
that will disgrace him
and on whom will
descend a lasting
punishment.”

40. Till when Our
command came and the
oven (earth’s lowlands)
overflowed, We said,
“Load on it (ship) of
every kind, a pair, and
your family, except
those against whom the
word has preceded, and
(include) whoever has
believed.” But only a
few believed with him.

41. And he (Nuh)
said, “Embark in it, in

course and its
anchorage. Indeed, my
Lord



is Oft-Forgiving, Most
Merciful.”

42. And it sailed with
them on the waves like
mountains, and Nuh
called out to his son who
was apart (from them),
“O my son! Embark with
us and do not be with the
disbelievers.”

43.  He (the son) said, “1
will betake myself to
some mountain that will
save me from the water.”
He (Nuh) said, “There is
no protector today from
Allah’s command, except
on whom He has mercy.”
And the waves came
between them, so he was
among the drowned.

44.  And it was said, “O
earth!  Swallow your
wate; and O sky!
Withhold.” And the water
subsided, and  the
Command was fulfilled.
And it (the ship) rested
on (Mount) Judi.
And it was said, “Away
with

45. And Nuh called to his
Lord and said, “O my
Lord! Indeed, my son is
of my family, and indeed,
Your promise is true,
and You are the Most
Just of the judges.”

46. He said, “O Nuh!
Indeed, he is not of your
family; indeed, his deed
is not righteous, so do
not ask Me about what
you have no knowledge.
Indeed, I admonish you
lest you be among the
ignorant.”

47. He (Nuh) said, “O
my Lord! Indeed, I seek
refuge in You

the wrongdoing—
people.” ;}
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from asking that of which

I have no knowledge.
And unless You forgive
me and have mercy on
me, [ will be among the
losers.”

48. Itwassaid, “O Nuh!
Go down (disembark)
with peace from Us and
blessings on you and on
the nations from those
with you. But (to other)
nations We will grant
enjoyment; then will
touch them from Us a
painful punishment.

49. Thisisofthe news of
the unseen, which We
reveal to you. Not you

4nor your people were

: jknowing it before this.
= 23So be patient, indeed, the

" end is for those who are
God fearing.”

0. And to Aad (We sent)
their brother Hud. He
, “O my people!
Worshlp Allah, you
> have no god other than
Him. You are not but
inventors.
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1. O my people! I do
not ask you for it any
reward. My reward is
only from the One Who
created me. Then will
younot usereason?

52. And O my people!
Ask forgiveness of your
Lord, then turn to Him in
repentance. He will send
upon you abundant rain
from the sky, and add
strength to your strength.
And do not turn away as
criminals.”

53.  They said, “O Hud!
You have not brought us



clear proofs, and we
will not leave our gods
on your (mere) saying,
and we are not
believers in you.

54. We say nothing, but
that, some of our gods
have seized you with
evil.” He said, “Indeed,
I call Allah to witness,
and you bear witness
that I am innocent of
what you associate,

55.  Other than Him. So
plot against me all
together, then do not
give me respite.

56. Indeed, 1 put my
trust in Allah my Lord
and your Lord. There is
no moving creature but
that He has grasp of its
forelock. Indeed, my
Lord is on a straight
path.

57. So if you turn
away, then verily I have
conveyed that with
which I was sent to
you. And my Lord will
give succession to a
people other than you,
and you will not harm
Him at all. Indeed, my
Lord is a Guardian over
all things.”

58. And when Our
command came, We
saved Hud and those
who believed with him,
by a Mercy from Us
and We saved them
from a severe
punishment.

59. And that was Aad,
who rejected the Signs

of their Lord and
disobeyed His
Messengers, and
followed the command
of  every obstinate
tyrant.
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62.

sent their brother Salih.
He said, “O my people!
Worship Allah, you have
no god other than Him.
He produced you from
the earth and settled you
in it. So ask forgiveness
of Him, then turn in
repentance to  Him.
Indeed, my Lord is near,
All-Responsive.”

They said, “O
Salih! Verily you were
among us the one in
whom hope was placed
before this. Do you
forbid us to worship
what our forefathers
worshipped? And indeed
we are in suspicious
doubt about that to
which you invite us.”

63. He said, “O my people!

Have you considered if |
am on a clear proof from
my Lord and He has
given me Mercy from
Himself, then who can
help me against Allah if I
were to disobey Him?

So you would not
increase me butin loss.
64. And O my people!
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This she-camel of Allah
isa Sign for you, so leave
her to eat in the earth of
Allah and do not touch
her



with harm lest should
seize you an impending
punishment.”

65.  Butthey hamstrung
her. So he said, “Enjoy
yourselves in  your

homes for three days.
That is a promise not to
bebelied.”

66. So when Our
command came, We
saved Salih and those
who believed with him,
by a Mercy from Us, and
(saved them) from the
disgrace of that Day.
Indeed, your Lord, He is
All-Strong, All-Mighty.

67. And the thunderous
blast seized those who
wronged, then they
became fallen prone
(dead) in their homes.

68. As if they had
not prospered therein.
No doubt, Thamud
disbelieved in their
Lord, so away
Thamud.

69. And certainly
Our messengers came
to Ibrahim with glad
tidings, they  said,
“Peace.” He  said,
“Peace,” and he did not
delay in bringing a
roasted calf.

70. But when he saw their
hands not reaching to
it (the food), he felt
unfamiliar of them and
felt apprehension from
them. They said, “Do not
fear. Indeed, we have
been sent to the people of
Lut.”

71. And his wife
was standing and she
laughed. Then We gave
her glad tidings of Ishaq,
and after Ishagq,
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of Yaqub.

72. She said, “Woe to
me! Shall I bear a child
while I am an old
woman and this, my
husband, is an old
man? Indeed, this is an
amazing thing.”

73. They said, “Are you
amazed at the decree of
Allah? The Mercy of
Allah and His blessings
be upon you, people of
the house. Indeed, He
is All-Praiseworthy,
All-Glorious.”

74. When the fright
had left Ibrahim and
the glad tidings had
reached him, he began
to argue with Us
concerning the people
of Lut.

75. Indeed, Ibrahim
was certainly
forbearing, imploring
and oft-returning (to
Allah).

76. O Ibrahim! Turn
away from this

(argument). Indeed, the
Command of your Lord
has come and indeed,
there will come for
them a punishment
which cannot be
repelled.

77. And when Our
messengers came to
Lut, he was distressed
for them, and felt
straitened for them and
said, “This is a
distressful day.”

78. And his people
came rushing to him,
and before this they
had been doing the evil
deeds. He said, “O my
people! Here are my

daughters, they are
purer for you. So fear
Allah and do not



disgrace me concerning
my guests. Is there not
among you a right-
minded man?”
79. They said, “Verily
you know that we
have no right (ie.,
desire) concerning your
daughters. And indeed,
you know what we
want.”

80. He said, “If only I
had power over you or |
could take refuge in a
strong support.”

81. They (the Angels)
said, “O Lut! Indeed, we
are messengers of your
Lord, (therefore) they
will never reach you. So
travel with your family
during a part of the night
and let not any among
you look back, except
your wife. Indeed, that
which will strike them
will strike her as well.
Indeed, their appointed
time is morning. Is not
the morning near?”

82. So when Our
Command came, We
turned (the city) upside
down and rained upon
them stones of baked
clay inlayers.

83. Marked from your

Lord. And it (punish- Y
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ment) is not far from the
wrongdoers.

84. Andto (the people of)
Madyan (We sent) their
brother Shuaib. He said,
“O my people! Worship
Allah, you have no god
other than Him. And do
not decrease from the
measure and the scale.
Indeed, I see you in
prosperity, but indeed,
I fear for you the
punishment
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of an all-encompassing
Day.

85. And O my people!
Give full measure and
weight in justice and do
not deprive the people
of their things and do
not act wickedly in the
earth, spreading
corruption.

86. What remains from
Allah is best for you, if
you are believers. And
[ am not a guardian
over you.”

87. They said, “O
Shuaib!  Does your
prayer command you
that we leave what our
forefathers worshipped
or that we (leave) doing
with our wealth what
we like? Indeed, you
surely are forbearing,
the right-minded.”

88. He said, “Omy
people! Have you
considered: if [ amon a
clear evidence from my
Lord and He has
provided me with a
good provision from
Himself? And I do not
intend to differ from
you in that which I
forbid you. I only
intend reform as much
as | am able. And my
success is not except
with Allah. Upon Him
I trust, and to Him I
turn (repentant).

89. And O my people!
Let not my dissension
cause you to sin lest
befalls you similar to
what befell the people
of Nuh or people of
Hud or people of Salih.
And the people of Lut
are not



far off from you.

90. And ask forgiveness
of your Lord, then turn
in repentance to Him.
Indeed, my Lord is
Most Merciful, Most
Loving.”

91. They said, “O
Shuaib! We do not
understand much of
what you say, and
indeed, we consider
you weak among us.
And if not for your
family, surely we
would have stoned you,
and you are not
powerful against us.”

92. He said,“O my
people! Is my family
mightier on you than
Allah? And you have
put Him behind your
backs. Indeed, my Lord
is All-Encompassing of
what you do.

93. And O my people!
Work according to your
position, indeed, I (too)
am working. Soon you
will know on whom
will come a punishment
that will disgrace him
and who is aliar. And
watch; indeed, I am
with you a watcher.”

94, And when Our
Command came, We
saved Shuaib and those
who believed with him
by a Mercy from Us.

And the thunderous
blast seized those who
wronged, then they

became fallen prone
(dead) in their homes.

95. As if they had not

prospered  therein. So,
away with Madyan as&
taken away the s

was
Thamud.
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We sent Musa with Our
Signs and a clear
authority,

97. To Firaun and his
chiefs, but they followed
the command of Firaun,
and the command of
Firaun was notright.

98. He (Firaun) will
precede his people on the
Day of Resurrection and
will lead them into the
Fire. And wretched is the
place to which they are
led.

99. And they were
followed by a curse in
this (life) and on the
Day of Resurrection.
Wretched is the gift
which will be given.

100. Thatis from the news
of the cities, which We
relate to you; of them,
some are standing and
some have been mown.

101. And We did not
wrong them, but they
wronged themselves. So
their gods whom they
invoked other than Allah
did not avail them at all
when the command of
your Lord came. And
they did not increase
them in other than ruin.

102. And thus is the
seizure of your Lord
when He seizes the
cities while they are
committing ~ wrong.
Indeed, His seizure is
painful and severe.

103. Indeed, in that is a
Sign for those who fear
the punishment of the
Hereafter. That is a Day
on which mankind will
be gathered,



and that is a Day that
will be witnessed.

104. And We do not
delay it except for a
limited term.

105. The Day (when) it

comes no soul will
speak except by His
leave. Some among
them will be the
wretched and some
glad.

106.  As for those who

were wretched, they
will be in the Fire. For
them therein is sighing
and wailing.

107. They will abide
therein as long as the
heavens and the earth
remain, except what
your Lord  wills.
Indeed, your Lord is
All-Accomplisher  of
what He intends.

108. And as for those
who were glad, they
will be in Paradise,
they will abide therein
as long as the heavens
and the earth remain,
except what your Lord
wills a bestowal
uninterrupted.

109. So do not be in
doubt, as to what these
(polytheists)  worship.
They  worship  not
except as their
forefathers worshipped
before. And
We will pay them their,
share undiminished.

110. And verily We gave
Musa the Book, but
differences arose
therein. And had it not
been for a Word that
had preceded from your
Lord, it would have
been judged between
them. And indeed, they

indeed, 4
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are in suspicious doubt
concerning it.

111. And indeed, to
each of them your Lord
will pay in full their
deeds. Indeed, He is
All-Aware of what they
do.

112. So stand firm as
you are commanded
and those who turn in
repentance with you,
and do not transgress.
Indeed, He is All-Seer
of what you do.

113. And do not
incline to those who do
wrong, lest you be
touched by the Fire,
and you do not have

besides  Allah any
protectors; then you
will not be helped.

114. And establish the
prayer at the two ends
of the day and at the
approach of the night.
Indeed, the good deeds
remove the evil deeds.
That is a reminder for
those who remember.

115. And be patient, for
indeed, Allah does not
let go waste the reward
of the good-doers.

116. So why were
there not among the
generations before
those  possessing a
remnant  (of  good
sense) forbidding
corruption on the earth
except a few of those
We saved among them?
But those who did
wrong pursued what
luxury they were given
therein, and they were
criminals.



117. And your Lord
would not  have
destroyed  the cities
unjustly  while its
people were reformers.

118. And if your Lord
had willed, surely He

could have made
mankind one
community; but they

will not cease to differ.

119. Except on whom

your Lord has
bestowed Mercy, and
for that He -created

them. And the word of
your Lord will be
fulfilled that, “Surelyl
will fill Hell with Jinn
and men all together.”

120. And each
(narration)  that We
relate to you from the
news of the Messengers
so that We may make
your heart firm with it.
And there has come to
you, in this, the truth
and an admonition and
a reminder for the
believers.

121. And say to those
who do not believe,
“Work according to
your position; indeed,
we are also working.

122. And wait;
indeed, we (too) are
waiting.”

123. And to Allah
belongs the unseen of
the heavens and the
earth, and to Him will
be returned the matter,
all of it,

is not unaware of what
you do.
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7. Certainly in Yusuf and
his brothers were signs
for those who ask.

8. When they said, “Surely
Yusufand his brother are
more beloved to our
father than we, while we
are a group. Indeed, our
fatheris in clear error.

9. Kill Yusuforcasthim
to (another) land so that
your father’s face (i.e.,
attention) may be free
for you, and after that
you will be a righteous
people.”

10. Said a speaker among
them, “Do not kill Yusuf
but, if you are doing
(something), throw him
into the bottom of the
well and he will be
picked up by some
caravan.”

11. They said, “O our
father! Why do you not
trust us with Yusuf while
indeed, we are his well-
wishers?

12.  Send him with us
tomorrow to enjoy and
play. And indeed, we
will be his guardians.”

13. He (Yaqub) said,
“Indeed, it saddens me
that you should take him,
and I fear that a wolf
would eat him while you
are unaware of him.”

14.  Theysaid, “Ifawolf
should eat him while we
are a (strong) group, then
indeed, we would be
losers.”
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15. So when they took
him and agreed to put

him in the bottom of
the well. But We
inspired to him,
“Surely, you  will

inform them (some day)
about this affair while
they do not perceive.”

16. And they came to
their father early at
night weeping.

17.  They said, “O our
father! Indeed, we went
racing each other and
we left Yusuf with our
possessions, and the
wolf ate him. But you
will not believe us,
even if we are truthful.”

18. And they brought
his shirt with false
blood on it. He
(Yaqub) said, “Nay,
your souls have enticed
you to something, so
patience is beautiful.
And Allah is the One
sought for help against
that which you
describe.”

19. And there came a
caravan, and they sent
their water drawer then
he let down his bucket.
He said, “O good news!
This is a boy.” And
they hid him as a

merchandise. And
Allah is All-Knower of
what they did.

Y 20. And they sold him
y¢ for a very low price, a

)

v few dirhams, and they

were, about him, of
those keen to give up.

21. And the one from
Egypt who bought him
said to his wife, “Make
his stay comfortable.
Perhaps he will benefit
us or we will take him
as a son.” And thus,



We established Yusuf in
the land that We might

teach him the
interpretation of
events. And Allah is

Predominant over His
affairs, but most of the
people do not know.

22. And when he
reached his maturity,
We gave him wisdom
and knowledge. And
thus We reward the
good-doers.

23. And she, in whose
house he was, sought to
seduce him. And she
closed the doors and
said, “Come on you.”
He said, “I seek refuge
in Allah. Indeed, he is
my lord, who has made
good my stay. Indeed,
the wrongdoers will not
succeed.”

24. And certainly she did
desire  him and he
would have desired her
had he not seen the
proof of his Lord. Thus
(it was) that We might
avert from him evil and
immorality. Indeed, he
was one of Our sincere
slaves.

25. And they raced to
the door, and she tore
his shirt from the back,
and they both found her
husband at the door.
She said, “What is the
recompense of one who
intended evil for your
wife except that he be
imprisoned or a painful
punishment?”

26. He said, “She

sought to seduce me.”

And a witness
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from her family testified,
“If his shirt is torn from
the front then she has
spoken the truth, and he
is of the liars.

27. But if his shirt is torn
from the back, then she
has lied and he is of the
truthful.”

28. So when he (i.e., her
husband) saw his shirt
torn from the back, he
said, “Indeed, it is of
your (i.e., women’s)
plot. Indeed, your plot is
great.

29. Yusuf, ignore this.
And (O wife) ask

y forgiveness for your sin.

Indeed, you are of the

v sinful.”

30. Andthe women in the
city said, “The wife of
Azizis seeking to seduce
her slave boy; he has
impassioned her with
love. Indeed, we see her
in clear error.”

31. So when she heard of
their scheming, she sent
for them and prepared a
banquet for them and she
gave each one of them a
knife and she said (to
Yusuf), “Come out
before them.” Then
when they saw him, they
greatly admired him and
cut their hands and said,
“Allah forbid! This is not
a man; this is none but a
nobleangel.”

32. She said, “That
is the one about whom
you blamed me. And I
certainly  sought to
seduce him, but he saved
himself; and if



he will not do what I
order him, surely he
will be imprisoned and
will be of those who
are disgraced.”

33. He said, “My Lord,
prison is dearer to me
than that to which they
invite me. And unless
You do not turn away
their plot from me, I
might incline towards
them and be of the
ignorant.”

34. So his Lord
responded to him, and
turned away from him
their plot. Indeed, He is
All-Hearer, All-Knower.

4
3s. Then it appeared 9
to them after they had 'z

seen the signs, that they
should surely imprison
him for a time.

36. And two young men
entered with him in the
prison. One of them
said, “Indeed, I sece
myself (in a dream)
pressing wine.”And the
other said, “Indeed, I
see  myself carrying
bread over my head
from which the birds
were eating. Inform us
of its interpretation;
indeed, we see you of
the good-doers.”

37. He said, “The food
which you are provided
will not come to you
but I will inform you of
its interpretation before
it comes to you. That is
from what my Lord has
taught me. Indeed, I
abandon the religion of
a people who do not
believe in Allah and are
disbelievers in  the
Hereafter.
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38. And 1 follow
the religion of my
forefathers,  Ibrahim,

Ishaq, and Yaqub. And
it was not for us to
associate anything with
Allah. That is from the
Grace of Allah upon us
and upon the mankind.
But most of the men are
not grateful.

39. O my (two)
companions of  the
prison!  Are  many

separate lords better or
Allah the One, the
Irresistible?

40. You do not worship
besides Him but only
names which you have
named them, you and
your forefathers, for
which Allah has not sent
down any authority.
The command is for
none but Allah. He has
commanded that you
worship none but Him.
That is the right religion,
but most men do not
know.”

41. O my (two)
companions of the
prison! As for one of
you, he will pour wine
for his master; and as for
other, he will be
crucified, and the birds
will eat from his head.
The matter has been
decreed about which you
inquire.”

42. Andhe said to the one
whom he thought would
be saved, “Mention me
to your master.” But the
Shaitaan made him
forget the mention to his
master,
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